
陈兆娟副教授 
 

姓  名 陈兆娟 性别 女 

 

职  称 副教授 系别 公外一系 

导师情况 否 电话 15805179221 

E-mail miachen@njau.edu.cn 

单位地址 江苏省南京市南京卫岗 1 号 邮编 210095 

教育背景 

2018.08—2019.08 英国安格利亚鲁斯金大学访问学者 
2002.09—2005.06 南京师范大学英语语言学硕士 
1995.09—1999.06 扬州大学英语教育学士 
 

工作经历 

2005.06-2006.9 南京农业大学，助教 
2006.09-2012.9南京农业大学，讲师 
2012.09-     南京农业大学，副教授 

研究领域 
 
英语教学 翻译理论与实践 

研究项目 

1.参与国家社科基金中华学术外译项目《哲学的希望（英文版）》（编
号：19WZXB017）在研。 
2.参与浙江省哲社基金项目：西学东渐对近代浙江的影响研究——浙江
翻译家研究篇，（编号：06JDHY001-6YB），结题。 
3.参与国家社科基金青年项目：翻译地理学视域中的浙籍译家研究
12CYY004，结题。  
4.参与教育部“中非高校 20+20 合作计划”研究项目：肯尼亚农业发展
报告（编号：NAU-FNY2012-04），结题。  
5.参与华东师范大学精品教材出版基金-大学英语跨文化交际，，华东师
范大学教材出版基金，结题。 
6.参与南京农业大学教改重点项目：大学英语教改后教学体系评估研究，
结题。 
 

学术成果 

出版著作： 
1.主译《蓝印花布》英国 Xanadu出版社 2020 年。 
2.参编《大学英语跨文化交际》上海交通大学出版社，2014年 1月。 
3.主译《中国历史文化名城》安徽科学技术出版社，2010年 1月。 
4.参编《浙江翻译家研究》上海交通大学出版社，2010年。 
5.参编《看哲理故事学英语》南海出版公司，2006年。 
 
学术论文： 
1.“文学祖母”在天堂歌唱—2007年诺贝尔文学奖得主丽丝.莱辛去世，
译林，2014，（1）：8-9。 
2. 我创造了一个最理想化的女性形象 克里斯丁.斯宾司 访 –独家专



访《亡命非洲》的作者泰勒.史蒂文斯，陈兆娟（译），译林，2014，（1）：
10-11。 
3. 世界主义下的民族书写—评《当代美国本土文学中的政治与审美：跨
越一切疆界》, 外国文学动态，2013（3）：60-62。 
4.“旋转炮塔手之死”之 “反挽歌”书写 山东外语教学， 2012（6）：
75-80。 
5.农业高校非英语专业学生网络自主学习策略调查与分析 中国农业教
育，2012（6）：13-17。 
6.直面死亡 关注他者---《别让我走》中的死亡识探析，译林 ，2012（12）：
145-152。 
7.谈翻译家吴景荣 外语教学与研究论丛, 2010:200-204。 
8.王国维翻译思想探究 浙江海洋文化与经济 2007(1):184-190。 
 

奖励荣誉 

1.2020 年江苏省英语笔译大赛指导学生获二、三等奖。 
2.2012 年获南京农业大学教育教学奖励论文。 
3.2008 年获南京农业大学青年教师授课比赛优秀奖。 
 

社会兼职 

无 

 


